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Eens was hij zo jong als ik. 


N het centrum van de stad stond een grijsaard 
op de vluchtheuvel van de tram, te wachten 
naar een gelegenheid om de straat over te ste- 
ken; maar de auto’s die voortdurend voorbij zoefden 
schenen wel allemaal met een ketting aan elkaar 
gebonden, zo dicht en zo onafgebroken reden ze 
voorbij, en de arme oude man kreeg geen kans om 
de straat- over te steken. Hij wist niet wat gedaan. 
Toen zag ik een jonge kerel van een jaar of vijf- 
tien, die vastberaden naar de grijsaard toeging en 
hem bij de hand nam zeggend: «U permitteert, 
mijnheer, dat ik U de straat help oversteken ?» En 
voorzichtig gingen ze beiden naar de andere kant 
van het drukke verkeerspunt. Dit toneeltje heeft me 
ontroerd, want die jonge kerel had daar met een 
ongewone vanzelfsprekenheid de solidariteit tussen 


URENLANG KUN JE JE AMUSEEEN 
MET DIT ENGELS 
PROJECTIETOESTEL 


Dit prachtig projectietoestel « Cine- 
flash Ltd» van Londen werkt met een 
zaklamp, of met de gewone stroom. Men 
kan er ‘alle standaardformaatfilms 
35 mm. mee projecteren in wit-zwart of 
in kleuren, en de Cineflash Productions 
bieden jullie een reeks films aan tegen 
10 frs. per band. 


jonge en oude mensen beleefd, waarover zoveel in het ijle geschreven en 
gesproken wordt. Dat alle roekeloze jonge knapen, die er op uit zijn hun 
onstuimigheid bot te vieren, daar een voorbeeldje aan nemen en even 
bedenken dat die oude mensen ook jong geweest zijn, en dat de jon- 
geren op hun beurt ook eens een dagje ouder zullen worden !… 


Laten we nu eens een beleefdheidsoffensief inzetten en vanaf vandaag 
aan de ouderen van dagen helpen de straat oversteken, de tram op en 
af stijgen, onze plaats met een glimlach afstaan, enz… 


Afgesproken vrienden ? . 


eit 


KUIFJE'S KERSTBOOM 


STORTINGEN VOOR KUIFJES KERSTBOOM 


De KUIFJESPLOEG (het bestuur, de redactie, het pergoneel 
en de tekenaars) stortte 10.000 frs, 

Eerste stortingen: Jean-Pierre : 4650 frs; Joris Regnez : 
22.50 frs; Piet : 13 frs; Paul Klein : 7.50 frs; Alexis 
Scheppers : 20 frs. Michèle en Jean-Pierre Dessicy : 100 frs. 
Annie Libert : 50 tes; Jeanine Niver : 13.50 frs; marle-Angé 
Pleetinckx : 32 frs; Monique en Bernadette Dehaye: 50 

Totaal eerste lijst : 10.355 frs. 

AAN ALLEN, HARTELIJK DANK ! 


Daar het aantal beperkt is, raden we 
je aan deze bon vandaag nog in te 
zetten. 


GESCHENKBON 


Zend me tegen remboers, met het 
recht om terug te zenden indien ik niet 
voldaan ben : 

Een Cineflash ….…….………. Frs, 195 
Een Cineflash met transformator voor 
gewone stroom (vermelden of je 110 
of 220 volts gebruikt) „ Frs. $95 
GESCHENK aan de Kuifjeslezers : we 
voegen gratis aan iedere btn deep 
films toe, waarvan een dubbele bobijn. 


Inzenden aan : DELY, 
Van ante 78, 8 Ganshoren: „Brussel. 
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naamste kleuren en 
vormen van het 
wapenschild _ken- 
nen (zie vorig num- 
8 DS mer), blijft ons 
niets meer te zien 
dan de verdelin- 
gen, of zoals men 
dit in de taal der heraldiek uit- 
drukt, de «velden». Het ge- 
beurt zelden dat het vlak van 
een wapenschild slechts door 
één kleur wordt voorgesteld, 
zoals b.v. dat van het huis 
d'Albret dat volledig « keel » is 
Over het algemeen is het onder- 
verdeeld. Ik ga jullie niet de 
lijst van alle verdelingen geven 
(die zou te lang zijn), ik beperk 
mij tot de voornaamste. Werp 
een oogopslag op de kleine schil 
den die beide zijden van deze 
bladzijde versieren. 

Het eerste, links boven, is in 
het midden verdeeld door een 
vertikale lijn : dit is de «de- 
ling »; een schild is doorsneden, 
wanneer het door een horizon- 
tale lijn ín twee verdeeld wordt 
(fig.2). Links geschuind (fig.3) 
is het schild wanneer het door- 
sneden is van een diagonale 
lijn die van links naar rechts 
loopt; indien ze van rechts naar 
links loopt, zegt men rechts ge- 
schuind (fig. 4). Gevierendeeld 
heet het schild dat zowel door- 
sneden als gedeeld is (fig. 5) 
en schuingevierendeeld is fig. 6 
Bekijken wij nu de rechterzijde 
Figuur 7 stelt een gegeerd schild 
voor, figuur 8 een in drie delen 
gepaald schild (paal = lood- 
rechte lijn), figuur 9 een in 
drie delen gefaast schild, fi- 
guur 10 een schild van zes ge- 
ren, de figuren 11 en 12, schil 
den van acht en zestien geren 


| SP U wij reeds de voor- 


EERVOLLE TEKENS 


Naarmate de blazoenen tal 
rijker werden, werden ze ook 
ingewikkelder; men overlaadde 
ze om ze uit elkaar te onder- 
scheiden. Eervolle tekens zijn 
bijgevoegde stukken die men op 
het wapenschild op de velden 
plaatst. Alleen reedsin de Franse 
wapenkunde zijn er zo dertig. 
Hier volgen er enkele. Het hoofd- 
stuk (een horizontale band bo- 
venaan het schild), het onder- 
stuk (een horizontale band 
onderaan het schild), de paal 
(een vertikale band in het mid- 
den van het schild), de rechter- 
schuinbalk (een diagonale band 
van rechts naar links) en de 
linkerschuinbalk (een diagonale 
band van links naar rechts), het 
kruis en het schuinkruis (Sint 
Andreas-kruis), 












HET IS NOG NIET ALLES ! 


De velden en de bijkomende tekens kennen, 
volstaat nog niet om een blazoen te lezen. Bui- 
ten hetgeen we reeds over het wapenschild zeg- 
den, kent de wapenkunde nog helmtekens, boven- 
aan het blazoen, schildhouders opzij en onderaan 
het devies. 

Het helmteken is het hoofdtooisel van het bla- 
zoen : helm, kroon, mijter. Dus volstaat het 
een oogopslag te werpen op de kroon of mijter 
om de waardigheid van de samensteller te ken- 
nen. Waar het om helmen gaat, is het veel moei- 
lijker.” Vaak is de helm het kenmerk van een 
nieuwe adel of van een edelman van zeer lage 








1. Rechterkanten van het 
hoofd. 

2. Midden van het hoofd. 

3. Linkerkanten van het 
hoofd. 

4. Rechterflank. 

5. Hartpunt. 

6. Linkerflank. 

7. Rechterkanten van de 
Ed 

8. Punt. 

9. Linkerkanten van de 
punt. 


rang. De keizers en de koningert 
dragen een gouden open helm 
in hun wapenschild. De prinsen 
van koninklijke bloede dragen 
de helm half open. De prinsen 
en de hertogen hebben een zil- 
veren helm met negen sluitstuk- 
ken. Zo het een markies betreft, 
vermindert het aantal sluitstuk- 
ken tot zeven. Bij een graaf of 
burggraaf is de helm voorde drie 
vierden zichtbaar. De baronnen 
en de edelmannen van oude af- 
stamming dragen een zilveren 
gepolijste helm met vijf sluit- 
stukken. Jullie zien dat in de 
wapenkunde zelfs de schijnbaar 
onbelangrijke details hun waar- 
de hebben 

Wat de versieringen aangaat 
die terzijde van het wapenschild 
worden aangebracht, deze noemt 
men schildhouders. Een schild- 
houder kan een menselijk wezen 
voorstellen, een dier of een zaak 
(bomen, zuilen, enz.) 

De spreuken en strijdieuzen 
behoren eveneens tot het bla- 
zoen. De strijdleuzen zijn altijd 
kort (ze dienden om de krijgers 
te verzamelen in de slag) en 
worden bovenaan het wapen- 
schild aangebracht in een ban- 
delier (zie de wapens van de 
Franse koningen : « Montjoye 
Saint Denis! »). De spreuken 
(deviezen) worden ook in een 
bandelier weergegeven, doch on- 
deraan het schild. Jullie kennen 
er verschillende. Ik hoef jullie 
slechts te herinneren aan dat 


- van het huis van Oranje : «Je 


maintiendrai», dit van de En- 
gelse koningen : « Honni soit 
qui mal y pense», dat van Zee- 
land : € Luctor et Emerbo ». 


EEN KLEINE PROEF 


Nu, vrienden, kennen jullie 
het merendeel der elementen die 
jullie nodig hebben om blazoe- 
nen te lezen. Het is daarom dat 
ik het mij veroorloof jullie op 
de proef te stellen. Wij hebben 
hiernaast links een ingebeeld 
blazoen weergegeven (in die zin 
dat het niet in het wapenboek 
voorkomt). Kunnen jullie het 
lezen ?… De wapens eerst, 't is 
te zeggen alleen het schild, dan 
de schildhouders en de leuze. 
Zoek goed. Gebruik uitsluitend 
de bijzondere woordenschat van 
de wapenkunde. Wanneer jullie 
het gevonden hebben, vergelijkt 
dan jullie antwoord met hetgeen 
op de keerzijde onderaan werd 
afgedrukt. Maar draai deze 
bladzijde niet om, alvorens zelf 
geantwoord te hebben ! 
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1 SDE RIÓÔER MET OC ROOS 


{ Fransiskus heeft in Assisi de orde der Fransiskanen gesticht. Clara Scifì, dochter van Favorino, gaat À 
4 t 







Toen Clara zag, 
dat haar vader 


“haar 
met geweld 
zou 
meenemen, 
nam ze haar 
doek 
van het hoofd. 
Jaar 
kort geknipt 


aar 
symboliseerde 






Een tijd later gingen Clara en enkele mede- 
zusters naar Sint-Damianus. Ze stichtten er 
de orde van de Arme Klaren... 


De mensen waren wrêder 
AL GELEEK DEZE S pe en egolstischer dan ooit. 
ORDE $ 5 N De sterke verdrukte de 
VEEL OP DIE k & N zwakke en de rijke keek 
VAN DE Ed p met verachting neer op 
FRANSISKANEN, de arme. Aan godsdienst 
4 werd niet meer gedacht. 
y Het is hiertegen dat 
Fransiskus uit alle macht 
streed. Hij predikte goed- 
heid, liefdadigheid en 
VERSCHEURD naastenliefde … 
DOOR 
BLOEDIGE 


Door heel de wereld trokken de Fransiskanen en overal onderwezen en predikten zij. Ze leefden 
van de liefdadigheid van de mensen en deelden met de velen, die nog armer waren dan zij. 


(Wordt voortgezet) 





wat ge noemt, dikke vrienden wa- 

ren. Maar zoals ge wel zult weten, 

zijn er in China ook arme mensen, 
en zowel als hier willen die armen rijk 
worden en de rijken willen niet arm wor- 
den. Maar om rijk te worden is het niet 
genoeg om er over te lameren, men moet 
er ook iets voor doen. Gelukkig hadden ze 
alle vier een cent gespaard en toen kwam 
er een op het goed gedacht een rijstzaak te 
beginnen. Zo gezegd, zo gedaan. Ze huur- 
den een huisje, sloegen schabben en lieten 
bij de timmerman een toog maken… 


En daar de mensen elke dag moeten 
eten, hadden ze na een tijdje al een hele 
hoop kalanten, zodat hun zaak draaide lijk 
lepelegiet. Nu kwam het zo ver, dat ze 
geen plaats Eed meer hadden in de 
winkel, om hun waar op te slaan; en 
daarom besloten zij achter hun huisje een 
magazijn te laten bouwen. 


Het spijtige van de zaak was, dat er drie 
van de vier nogal straf gierig waren. 
Daarom bleven die drie altijd in de winkel, 
zolang als de ene daar was, was de andere 

ook; en als er een Chinese nikkel in 
de schuif viel, zetten de drie schrapers een 
streepke op de muur, Nu hun zaak zulk 
een uitbreiding had genomen, spraken zij 
er over van een uithangbord te laten ma- 
ken met hun namen er op. En zo hing er 
op 't einde van de maand het uithangbord 
Ling, Kang en Ming, verenigde 
annen a 
moeilijkheden 
waar ze nog niet aan gedacht hadden: na- 
melijk de muizen ! 


Wong zel dat men vergiftige rijst moest 
strooien, Maar er lagen wel honderd balen 
goede rijst en de muizen aten liever de 
goede in plaats van de vergiftigde 


Toen kwam Ling op het gedacht muizen- 
vallen te plaatsen, maar dat scheen ook 
niet goed te zijn, want, hoe het kwam 
weet niemand, de rijstmarchanten trapten 
meer in de, vallen dan de muizen. 


Kang zei dat men op muizenwacht moest 
ge staan om ze van de rijst weg te hou- 
len. Maar eer het een maand verder was, 
scheelde het niet veel, of de muizenwacht 
was levend opgegeten en hij kwam er 
amper met wat hard lopen en de schrik 
van af. Tenslotte bracht Ming die men 
voor de domste hield, de oplossing. Hij 
stelde voor een kater ín hun magazijn te 
sluiten; maar de drie gierigaards waren er 
tegen omdat daar te veel eten in kroop. 
Ze sukkelden ‘nog wat aan, maar tenslotte 
kwam de kater er toch ! 


Ming kocht hem op de kattenmarkt voor 
twee nikkels en een valse duit. Het was 
weliswaar geen Adoniskater, maar hij kon 
er door als vanger. Zijn staart was mager 
en stijf, en had nen kreuk, zodat het meer 
nen stoofhaak was dan een staart. Zijn 
snorren waren gebroken en ineengekruld 
lijk een ijzeren sponske en zijn oren waren 
eer verhakkelde herfstblaren. Allee, zon- 


E: waren eens vier Chinezen, die echt 


tmarchanten ». 
zin hadden, 


EEN WAARACHTIG CHINEES VERHAAL 


der veel komplimenten gezegd, het was 
een tiende-hands-okkasie, 

Dezelfde avond nog zetten de vier vrien- 
den hem in het magazijn «met een tel- 
loorken brokkenpap. ie 

Als ze 's anderendaags 's morgens kwa- 
men zien, konden ze hun ogen niet gelo- 
ven. Overal waar ge maar kond zien, la- 
gen de dode muizen lijk gezaaid op de 
vloer. De kater, die de naam van Peut- 
Pisang droeg, kreeg direct een volle telloor 
melk en een strik rond zijn staart. 

De volgende dag deed Peut alles om uit 
de genade te vallen. Eerst stapte hij in de 
boter en wandelde met zijn boterpoten het 
huis rond. De gierigaards daar achter met 
een mes om de boter weer overal terug 
af te krabben. Daarna at hij twee nikkels 
op en sprong een postuurken van de 
schouw. De drie potters lieten direct een 
nótaris komen en die‘ moest op verzegeld 
papier schrijven dat ieder van de vier res- 

nsabel was voor één poot van kater 
Peut. De notaris was de deur nog niet uit, 
of de poes raakte al tussen de deur, en 
de poot waar Ming verantwoordelijk voor 
was, hing zo slap als een schotelvod. 

Ming deed er een verband rond, alvorens 
hem weer bij de muizen op te sluiten, 
Maar in de opslagplaats gekomen, wil hij 
het verband nog wat vaster aanttekken, 
als daar opeens zijn petrollamp omvalt en 
het verband van Peut in brand schiet, en 
die natuurlijk als de bliksem van onder! 
Zijn brandend verband valt af, en op een- 
twee-drie staat heel het magazijn in vlam- 
men ! de blussers met hun stoomspuit 
komen, ís het al te laat, want al de goe- 
deren zijn steeds opgebrand, maar Peut 
is ontsnapt langs het mozegat… De gie- 
rigaards bijten ín de deurstijlen van ko- 
lefre, en geven af op al de katers van de 
hele grote wereld. Zij willen Peut vermoor- 
den, maar die zoekt bescherming bij Ming. 
Maar dat zullen ze niet zo laten, zeggen 
ze, want dat moet voor het gerecht passe- 
ren ! Het was de schuld van Ming’s katers- 
poot, en die is verantwoordelijk voor heel 
de brand, Ze roepen nog tegen Ming dat 
hij hun heel 't gelag moet talen, want 
dat hij anders de banjo in gaat, enz, 


De tribunaalsdag komt, en daar hoort 
de rechter heel de uitleg, Maar die denkt 
er heel anders over dan de drie beschuldi- 
gers. Hij zegt dat hun katerspoten juist 
voor de brand instaan, en niet die van 
Ming! Want hun drie poten hebben het 
brandend verband voortgedragen, terwijl 
de vierde poot er voor niets tussen was, 
en nu zijn het de schrapers, die alle scha- 
devergoeding aan Ming moeten betalen. De 
gierigaards slaan hun Chinese klakken te- 
gen de grond van kwaadheid…. 

Ming trekt later met zijn geld en de-ge- 
lukskater de wereld in; en het laatste dat 
van de rijstzaak overblijft is het uithang- 
bord dat de drie overgebleven marchanten 
verdelen om tegen hun duivenkot te slaan. 


Gommaar TIMMERMANS. 








eber, wat overkomt je ? 


Ger Zwijg, aardworm | 


Kaddoer glibbert achter zijn aanvaller… 
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het is te zeggen… ik... 
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zich moesten schamen en toen zijn ze op mij 
afgestormd | | 





Een ogenblikje 1... Luister, ik stond Ik kookte van verontwaardiging, ik zei dat ze | 
vredig naar de stoet te kijken, toen IH 
plotseling één van die twee kerels 
riep : « Weg met Napoleon !» 





Neen, luister eens… Wij... 
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Vooral Wiretsky doet zich opmerken. Hij levert weer een staal e 
zijn kunnen… j 5 


LOTSELING maakt Wiretski een zijdelingse omwenteling. 


Hij telt : één... twee… tien… Ja, hij heeft zijn machine 

stevig in de hand, hij kan ze wenden en draaien pre- 
cies zoals hij wil. Stefan is blijgemoed, hij voelt zich in zijn 
element en is er van overtuigd dat zijn kunststukjes zullen 
slagen. Zijn toestel wiegt nu op en neer en maakt dan een dui- 
zelingwekkende tolvlucht… 

Zachtjes trekt Stefan zijn voet terug en duwt de stuurknuppel 
naar het midden toe. De staart van zijn toestel beschrijft een 
langzamerhand groter wordende cirkel. De wind huilt en kreunt 
langs de romp, het toestel daalt en wil neerploffen… Dan veran- 
dert Wiretski de richting van zijn tolvlucht. In plaats van naar 
rechts toe, vliegt hij links. Trekt zijn machine uit de tolvlucht, 
geeft gas en begint een looping. Op het ogenblik, dat het toe- 





e a 






stel op de rug ligt, snijdt hij het gas af. Dan aarzelt Wiretski 
een ogenblik om het volgend moment echter zijn stuurknuppel 
naar rechts te duwen. Alles wordt stil, dan fluit de wind op- 
nieuw hoòg en schril : het begin van een nieuwe tolvlucht. 

De wereld staat een ogenblik op haar kop en draait rond en 
rond als een bal die door een krachtige hand in de ruimte is 
geslingerd. De aarde wordt groter en groter. De piloot weet nu 
precies hoe ver hij nog van haar is verwijderd… nog twee hon- 
derd meter… Ik moet er mee ophouden, denkt Wiretski.. 

— Als deze greep niet gelukt, kom ik met mijn vliegtuig als 
moes op de grond. 

En toch gooit hij zijn toestel nog niet om. Nog een beetje, nog 
een beetje, met al zijn kracht en al zijn energie houdt hij de 
stuurknuppel in de gewenste richting : regelrecht naar de 
grand… Dan eensklaps, met een kalme zelfzekere beweging gaat. 
het terug omhoog… 

De vrienden, die op het vliegveld staan te kijken, zuchten van 
verlichting en kunnen de opmerking niet weerhouden « Hij 
doet het net zoals Grey!» Op het ogenblik dat men gelooft dat 


Be 


hij met de neus van zijn toestel zal in de grond boren, schiet 
hij weer de wolken in! 

— Het is heel goed! zegt Grey. 

Het is de eerste keer dat Grey « heel goed» zegt. Het moet dus 
wel een erg knap staaltje geweest zijn. 


DE ADELAARS WORDEN JAGERS 


Sedert enkele dagen is het schietterrein verlaten en staan de 
machinegeweren onbeweeglijk naast elkaar. De jonge piloten 
zitten weer in de lucht om zieh afzonderlijk en in groep te 
oefenen als jagers. Soms vechten ze met twee tegen één vijand, 
andere keren worden de kansen gelijk verdeeld, soms stijgen 
ze ook in slagorde op en voeren een verkenningsvlucht uit. Ze 
moeten op stilstaande en op beweeglijke doelwitten schieten, en 
meer dan eens wordt het. militair oefenterrein overvlogen waar 
ze, met toestemming van de kommandant, de strijd tegen de 
kleine witte ballons mogen aanbinden. Kramer mikt gewoonlijk 
het best van allemaal. Slechts één maal werd hij door Radlitch 
verslagen. Thans staan de filmapparaten opgesteld in de toe- 
stellen: zij werken geluidloos terwijl de motoren brommen en 
de machines met scherp gefluit door 
de ruimte klieven. Kramer en Wi- 
retski zijn de twee besten, maar het 
gebeurt wel eens dat Lechek, Rad- 
liteh of een van de anderen hem 
voorbijsteken. Ze zijn elkaar waard 
en de gevechten worden hoe langer 
hoe moeilijker. Soms duurt het drie 
kwart uur vooraleer één van hen 
werkelijk tot overwinnaar kan wor- 
den uitgeroepen. De dertien Adelaars 
zijn reeds geduchte jagers en zelfs 
Grey heeft veel moeite aan het 
«vuur» van hun filmapparaten te 
ontkomen. Toch gaat de träining 
zonder verpozen verder. 

Einde Juli glanst de volle maan 
over Siedliska en hiervan wordt ge- 
bruik gemaakt om met de nacht- 
vluchten te beginnen. De jongens 
mogen dan tot tien uur slapen eù 
pas laat in de namiddag beginnen 
de ernstige oefeningen opnieuw. 

De eerste nachten werden er op 
het vliegveld vuren aangelegd met 
lompen welke in benzine gedrenkt 
waren. Zo konden de jagers de vei- 
lige haven van,vèr zien. Het duurde 
niet lang of Grey schafte ze af en 
toen bleef er alleen nog de welwil- 
lende maan. 

— En het gaat 
maan! zei Grey. 

In Augustus verdween de maan 
en de nachten waren pikdonker… 
De kapitein steeg eerst op. In de 
zwarte met sterren bezaaide hemel 
kon men van zijn toestel-alléén het 
groene, het witte en het rode licht 
onderscheiden. Aandachtig volgden 
de jongens op het vliegveld de lijn 
van de drie lichtjes aan de hemel. 
Ze trilden plotseling hevig, dwarrelden door mekaar en gleden 
dan weg in een Immelmann! 

— Een Immelmann! klonk het van alle kanten bewonderend. 

Ja, het was een Immelmann zo juist en nauwkeurig als bij klaar- 
lichte dag en toch kon Grey geen horizon zien en had hij geen 
enkel punt waarop hij zijn machine kon richten. Hij voelde al- 
leen zijn machine. Nu blonken de lichtjes op enkele honderden 
meter van de grond. Iedereen dacht dat Grey terug naar het 
vliegveld zou zwenken, doch dat was mis. Weer zagen ze de 
lichtjes trillen… Het rode kwam van omhoog en hield zich ver- 
tikaal boven het witte en het groene, dan zweepte het naar links 
alsof de machine van richting veranderd was… dan verdween 
het geheel om een oogwenk later weer naast het groene en het 
witte licht te blinken. Grey had een zijdelingse omwenteling ge- 
maakt! Het bleef er niet bij, de kapitein maakte er nog een 
tweede, een derde en een vierde en voerde nog een reeks andere 
aerobatentoeren uit. Alles in het duister, alles op de tast af en 
toeh volmaakt en zuiver. Met sierlijke zwaai komt Grey met zijn 
toestel naar beneden en zet het zo zacht, zonder schokken of 


De eerste nachten wer- 
den op het vliegveld 
vt 








ook zonder de 





„stoten op het vliegveld alsof de duisternis hem absoluut 
niet hinderde. 

— Het is eigenlijk de éérste maal dat ik zulke stukjes 
in het donker uithaal, bekende Grey. Het is helemaal niet 
moeilijk! Men heeft geen horizonlijn en men kan de 
grond niet zien, dus geschiedt iedere beweging op het 
gevoel af en… er zijn de sterren! Stefan, dat is wat voor 
jou! Tijdens de looping, terwijl ik op mijn rug lag, heb 
ik er moeten over nadenken hoe mooi het daarboven is! 
Door de snelheid van je toestel zijn de sterren geen ronde 
flikkerende stipjes meer, zoals we- ze van hieruit zien, ze 
worden langer en gelijken op kometen. Maar, genoeg nu. 
Karol, het is jouw beurt, is het niet? . 

Als je opstijgt, bekijk je de lichten van het dorp of 
beter nog een van de sterren aan de horizon. Als je landt, 
let op de lantaarns van de loodsen. Dat is alles wat je 
hebt. als herkenningsteken. Aan de lantaarns van de lood- 
sen kun je ook berekenen hoe ver je nog van de grond 
bent! Wees vooral kalm! Start! 


Karol geeft gas en het vliegtuig stijgt. De nacht 
dekt met haar zwarte sluiers alles toe en de jonge 


piloot ziet niets vóór, niets naast en niets achter zich. 
Een ogenblik wordt het hem onbehaaglijk te moede, dan 
kijkt hij op en ziet het rustig licht van de sterren. Ja, 
hierop kan hij zich oriënteren. Karol raakt aan de duister 
nis gewoon. Hij kijkt om en ziet nu de lichten van het 
huis en de loodsen flikkeren. In de verte die vage lijn 
van geel licht : de stad en rechts onder het groene signaal 
van de spoorweg en het helverlichte station. 

— Wat is dat gefonkel vlak onder mij ? vraagt Karol 
zich eensklaps af. 

Instinctmatig duwt hij op de stuurknuppel en schiet 
vooruit… dan onderdrukt hij een glimlach… het is de 
‚weerschijn van de sterren in de rivier die vlak onder hem 
ligt! Zakcheski vliegt nu langs de spoorweg tot aan de 
rand van de stad en keert dan terug. Hij zoekt de lan- 
taarns van de loodsen en maakt zich gereed om te landen. 
Op een gegeven ogenblik voelt Karol dat de beganen grond 
niet ver meer af is. hij breekt de hoek (welke het vlieg- 
tuig vormt met de aarde op het ogenblik van de landing) 
en wacht… de grond komt echter niet! Hij tuurt strak 
voor zich uit en traëht door de duisternis te boren. Opeens 
voelt hij dat zijn wielen de grond raken, zijn landings- 
gestel hard tegen een of ander hindernis stoot… hij trekt 
aan de stuurknuppel en de machine richt zich op. Het 
bloed stijgt Karol naar het hoofd. 

— Wat een ramp! zucht hij n hand maakt de ver- 
dere bewegingen instinctmatig… het toestel rijdt nu nor- 
maal en zonder schokken over het veld… 









(Wordt voortgezet.) 


BEN JE REEDS LID 
VAN DE KUIFJESCLUB ? 





— In dit bedrag zijn natuurlijk de ver- 
warming, de radio, en al de bijkomstighe- 
den, die op de grond liggen, inbegrepen. 








EEN FILM DIE JULLIE MOETEN ZIEN 


MICHEL-ANGELO 


OF HET LEVEN VAN EEN TITAN 


E film over Michel-Angelo 
D die thans in de bioskoop- 


















































zaal van het Paleis voor 

Schone Kunsten vertoond 
wordt, loont werkelijk de moeite 
om er gaan naar te kijken, 
want het is een echt meester- 
werk | 

Wanneer Curt Oertel, de au- 
teur van deze film, besloten had 
het leven van de grote Italiaanse 
kunstenaar op het witte doek te 
brengen, dan dacht hij niet aan 
de traditionele formule van de 
historische film met veel costut- 
mes, die gewoonlijk gebruikt 
wordt, wanneer men het leven 
van een of ander groot man wil 
verfilmen. Oertel zag dus af 
van de rijkgeklede en prachtig 
geschminkte vedetten in een 
grootse mise en scène en de 
gemakkelijke effecten. Naar zijn 
mening zou men Michel-Angelo's 
De « David » van Michel-Angelo. geest daarmee geen goede dienst 

bewijzen. Hij begon dus aan een 
film zonder spelers. Hij wou met de werken van de groofmeester alleen, 
diens leven op het zilveren scherm doen herleven. Om het Rome en het 
Florence van de XVde eeuw op te roepen, heeft hij geen décors gebruikt, 
maar eenvoudig de historische gebouwen, zoals het Coliseum en het paleis 
van de Medicis gefilmd, zoals toeristen en kunstenaars die nu nog aan- 
treffen. De regisseur doet beroep op de verbeeiding van iedere toeschouwer 
om die lege straten en die stomme beelden in hun vroegere glorie te doen 
herrijzen. Maar hoe kan men ons bij voorbeeld de vlucht van Michel- 
Angelo naar Poggilonsi tonen? (toen hij met paus Julius Il in onmin 
geraakte). Curt Öertel laat een snelle opeenvolging van Romeinse land- 
schappen voor onze ogen afrollen, en de hoefslag van de paarden doet ons 
de pauselijke soldaten horen die de vluchteling achterna zitten. 

Hoe beschrijft men ons de beterschap van de zieke beeldhouwer? Met 
een prachtige reeks opnamen van het lachende Tivoli met zijn frisse 
tuinen, zijn klaterende fonteintjes en watervallekens die in ons de 
gedachte oproepen van de zieke meester die zich ver van het gewoel 
stilaan herstelt van een zware ziekte. 

Wat al prachtige beelden krijgen we in die film te bewonderen! De 
Via Appia met zijn klassieke puïnen en zijn romantische cypressen, de 
indrukwekkende marmergroeven van Carrara, waar enkele werklieden (de 
enige figuranten van deze film zonder spêlers), geweldige rotsblokken 
houwen die Michel-Angelo besteid had, en die ten Koste van onmenselijke 
inspanningen per schip en langs de wegen naar Rome gebracht werden. 

Maar de grootste verdienste van deze wonderbare prent is echter het 
prachtig gefilmde overzicht van de onsterfelijke werken van de grote 
Îtaliaan. Men kan zijn reusachtige marmeren « David » van het hoofd tot 
de voeten aanschouwen, en de regisseur laat ons de harde en fiere blik 
bewonderen die het beeld van Florence kenmerkt. De foto's van de 
« Maagd en het Kind », van zijn Pieta’s en zijn Goden uit de Oudheid, die 
één na één voor onze ogen getoverd worden, stemmen ons tot een woordeloze 
verbazing over het machtige genie van die Îtaliaan die de kunst van zijn tijd 
zo koninklijk heeft beheerst. En naast die beelden komen dan nog zijn 
fresco's op de gewelven van de Sixtijnse kapel. In één woord, een film die 
men moet gezien hebben en die men nooit meer vergeet ! 





DE BRONZEN SLEUTEL 


TEKST EN TEKENINGEN VAN WILLY VANDERSTEEN É 





In de onderze: 
het Rode Mask 





grot waar Suske en Wiske, in opdracht van de Man met 
éen zak moesten brengen, worden onze twee vrienden door 


een aardbeving verrast en ingesloten. Lambik is reeds op de hoogte 
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wat 2... Een nieuwe aardbeving? 
Ù Fen onderzese instorting ? 
Luister en handel vlug ! 








WLaat een duikerspak voor grote 
diepten aan boord van de destroyer 
brengen! Ik kom dadelijk! 








In een metalen pak, dateen lang- 
durig verblijf op grote dieptetoelaat, 































Lambik keert eerst naar het paleisweerdzalt 
in de grotaf, doch bemerkt dat de Man met het 
ode Masker en zijn boot verdwenen zijn.Hierop { 
t hij zich naar de destroyer brengen 














ENE ESE 

Bezorg me nu nog een paar bus- 

Mser sprin stof! Ik ga dadelijk 
aant werk 















re 5 
BolSuske en Wiske moeten door 
de instorting verrast zijn! 
en flinke ontploffing zal 
de weg vrij maken! 
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wordt lambik aaneen kabel op de L 
zeebodem neergelaten R 











Ĳ Madame Prosper! Ze 3 
lijkterg verdrietig! 





Kijk dlie streepjes!Nog drie 
dagen en Prosper komiweer 
in zee !… Verdoriejze 


N Ha!lksnap hetal! Ze 
N vraagt nieuws van haar 
echtgenoot! 














Hewel ! Waaror 
lach je zo, 


C When bemerkt 
Hilskuiken ? Moer junior boven despring- 
e stoflading speelt! — 








IE De ra 
y, een ontstekerknallen die een 
ickfordlont aansteekt die onder 
water kan branden 


ambik do 
Nl speciale 














(Wordt voortgezet.) 


zo ZOU FLUPKE DE WERELD WILLEN ZIEN 


OP STRAAT 

















eden Heeftu |t'/snieterg.….Deze Maardieken ik !Dat is Flupke! 
ke Els :_[ jongen was zich wat ’n Fijne kerel, 
= aan't amuseren …. \ Pz 








A lange tijd les gegeven te hebben in scheikunde aan de 
universiteit te München, besloot de geleerde professor Astu- 
rius zijn welverdiend pensioen aan te vragen. 

Midden in het Zwarte Woud vestigde hij zich in een kleine 
eigendom, gelegen in de kom van een landelijk dorp. Hij nam Kathe, 
een oude meid in dienst, die beroemd was om haar kookkunst en 
hij sleet vredige, gelukkige dagen. 

'De bevolking was er erg fier op, een beroemdheid als Asturius 
in haar midden te hebben. Wanneer de professor 's avonds de afspan- 
ning betrad, waar de inwoners aan lange tafels achter un kannen 
bruin bier zaten, begroetten ze hem met een galmend : « Goeden 
avond, mijnheer Asturius! » 

Ha! die heerlijke kaartpartijtjes met de apotheker, de burge- 





Ha, die heerlijke kaartpartijtjes …… 


meester en andere vrolijke gezellen, al keuvelend over de laatste 
dorpsnieuwsjes. Het was met een voldaan hart en ongemengde 
vreugde, dat de professor iedere avond huiswaarts keerde. 

Thuis werd hij telkens opgewacht door zijn trouwe vrienden : 
de vosharige patrijshond Arras en de zwarte kat Simplissimus. 
Achter de koetspoort gelegen, de kat tussen de poten van de hond, 
sloegen zij de terugkomst van hun meester gade, Wanneer de deur 
open ging en doctor Asturius verscheen, volgden de strelingen, het 
vrolijk geblaf van Arras en het aanhoudend geweldig spinnen van 
Simplissimus. 

En wanneer de oude Kathe door de kier van de keukendeur riep : 
«Mijnheer is bediend!» begaf Asturius zich met een koninklijke 
waardigheid naar de eetkamer, omringd door zijn hovelingen : de 
kat en de hond. 

Bovendien was de huishouding nog andere gasten rijk : hennen 
en kuikentjes, eenden en ganzen leefden er rustig in een groot lucht- 
tig neerhof, terwijl een witte geit zich te goed deed aan het gras 
en de schors van de pruimelaars. Onder de dakgoot huisde een 
familie zwaluwen. 

Toen Asturius eens op een zomeravond thuis kwam, de geest 
beneveld door enkele glazen goede wijn, flitste er een vreemd idee 
door zijn brein : «Arras en Simplissimus zijn waarlijk vriendelijk 
en verstandig, prevelde hij, luisterend naar het zacht gejank van de 
hond en het vreugdig spinnen van de kat. Slechts de spraak ont- 
breekt hen!» 


Het idee ankerde zich in één ogenblik in het oude hoofd van de 
geleerde vast. In gedachten verzonken beeindigde Asturius zijn 
avondmaal en sloot zich in zijn kamer op, zonder dat hij, tot Kathe's 
grote verbijstering, zijn mond nog had open gedaan. 

De volgende dag vertrok hij reeds vroeg naar München en keerde — 
enkele dagen nadien terug met talrijke kisten, die de nieuwsgierig- — 
heid der dorpsbewoners in hoge mate opwekten. Hij deed alles op 
de zolder brengen en sloot de deur voor de neus van de nieuws- — 
gierige meid. 

Van nu af geen aangename partijtjes meer in de herberg, geen 
wandelingen langs de waterkant. Asturius kwam enkel van de zol- 
der om haastig te eten en vergat menigmaal de slaap. De buren 
vertelden dat ze hem gezien hadden door hun dakvenster. Ganse 
nachten zat hij over dikke boeken gebogen, stak vuur 
aan onder enorme distilleertoestellen en woog eigen- 
aardig gekleurde vloeistoffen. Men kan zich wel in- 
denken dat de dorpspraatjes hun gang gingen. Immers, 
welke prachtige uitvinding zou er uit dit aanhoudend 
werken voortspruiten 7 

Wat Kathe aangaat, deze was wanhopig. Haar voor- 
treffelijke keuken werd niet meer op prijs gesteld, en _ 
zij mocht de geleerde de beste Rijnvis opdienen, hij 
schonk er niet meer aandacht aan, dan aan zure haring. 

Op een zaterdagavond echter verscheen hij vroeger 
dan gewoonlijk in de eetkamer, met een purperrood 
gezicht. 

— Vlug, Kathe, zegde hij, ik wou even tot aan de 
herberg wandelen. 

En de dienstbode bekeek hem helemaal onthutst. 

— Morgen geef ik je verlof, Kathe, zei hij beminne- - 
lijk. Ik behelp mijzelf wel, er is voorraad genoeg en ik 
ben overtuigd dat de buitenlucht je goed zal doen. 

Kathe, wier verwondering voorbij was, trok zich in 
de keuken terug. ° 

Asturius werd in de herberg op een waar kruisvuur 
van vragen onthaald. Maar hij antwoordde ontwijkend. 
‘s Avonds, alvorens slapen te gaan, riep hij Arras en 
Simplissimus in zijn kamer; hij ontstak zijn pijp -en 
trok uit een kastje voorzichtig een klein flesje dat 
gevuld was met een rose vloeistof. 

Hij ging in zijn grote zetel zitten, met de kop van Arras tussen 
de knieën, terwijl Simplissimus haar avondtoilet begon te maken. 

— Welke omwenteling in de wetenschap! murmelde hij, het 
flesje in het licht van de lamp bekijkend. Met een weinig van deze 
drank kan ik elk dier doen spreken !!! 

Dan ging hij voorzichtig de trap af en begaf zich vervolgens 
naar de keuken, het 
neerhof, de stal en goot 
overal een weinig van 
de rose vloeistof in het 
eten van de dieren. 
Toen ging hij lachend 
en zich in de handen 
wrijvend terug naar bo- 
ven. ‘s Anderendaags ‘s 
morgens was het Zon- 
dag en Asturius werd 
door een zonnestraal ge- 
wekt. Nog helemaal on- 
der de invloed van de 
slaap sprong hij recht bij 
het horen van twee on- 
bekende stemmen, een 
zware en een scherpe : 


Ganse nachten bracht hij in zijn 
laboratorium door… 
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— Goeden morgen, doctor ! 
Aan het voeteinde van het bed lagen Arras en Simplissimus, 
heel tevreden. De proef was gelukt, een geweldige trots over- 
weldigde het hart van Asturius. 










Op het neerhof 
heerste er cen on- 
beschrijfelijke ver- 
_ warring.…. 


Kathe was 's morgens vroeg vertrokken en het huis was verlaten. 
In zijn haast kleedde de doctor zich helemaal verkeerd aan en 
spoedde zich naar het neerhof. Hij werd er ontvangen op een 
vloed van onwelluidende woorden en verwijten, die hem ontsteld 
deden achteruit wijken. 

— Ons graan! ons graan !… protesteerden de hennen woedend. 
Slechte kerel, ben je nog niet tevreden met het doden van al onze 
kinderen, dat je ons nu ook nog van honger wil laten sterven. 
Nooit leggen wij nog eieren, wij zullen in eierstaking gaan ! 

—. Open de poort! tierden de eenden en de ganzen, zodat we 
ons in de rivier kunnen verfrissen. Of pas op voor je eieren, we 
zullen ze kapot pikken ! 

De haan verloor het hoofd, voerde het hoge woord tegen de kip- 
pen en een onbeschrijfelijk tumult heerste op het neerhof. 

In de stal was het nog slechter. Mevrouw de geit was humeurig 
en verweet aan Asturius de verkoop van haar geitjes en de slechte 
smaak van het hooi. Toen hij haar wou melken, verzette zij zich 
en maakte van een ogenblik onoplettendheid gebruik om zich om 
te keren, en met een hoefslag de emmer om te stampen. 

Het gevolg van dit alles was dat Asturius niet meer eten kon. 

De dieren verspreidden zich dan in de wei naast het gaanpad. 
Men kan zich de ontsteltenis voorstellen van de wandelaars die 
onder de linden aan de andere zijde van de afspanning zaten, wan- 
neer ze al die kippen en eenden hoorden praten. In een oogopslag 
was de weg bezaaid met kinderen en nieuwsgierigen. Tot overmaat 
van ramp klom de geit, die zich het middenpunt van de belangstelling 
waande, op de muur en bootste de stemmen na van de burgemeester, 
Kathe en Asturius. Ze overlaadde de mensen met flauwe zinspelin- 
gen en stiet kreten uit die iedereen aan ‘het lachen brachten ! 

Spoedig verdrong men elkaar op het wandelpad. Men had goed 
te luiden voor de mis, niemand bewoog. Het werd zo erg dat de 
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pastoor zelf kwam zien wat er gebeurde, en hij geraakte helemaal 
van zijn stuk. De woedende burgemeester en de opgewonden apo- 
theker hielden niet op met woest aan de deur te bellen. Maar Asturius 
die in droeve gedachten verzonken was, liet niets van zich horen. 

Alleen de kat en de hond waren handelbaar en het was met tranen 


in de ogen dat hun meester tegen hen zei : 

— Mijn beste vrienden, ik heb misdaan. Wat nu echter gedaan 
om een einde te maken aan dit schandaal? 

"— Ach! zei Arras, je moet een ander drankje samenstellen om 
die lelijke beesten terug stom te maken. 

— Ja, ja, zei de kat terwijl zij haar grote groene ogen opende, 
't is de enige oplossing ! 

Asturius streelde zijn twee vrienden en begaf zich naar zijn labo- 
ratorium. Ondertussen had de warmte de gasten op het neerhof 
gekalmeerd, De hennen sliepen in het zand, de eenden zwommen 
op de vijver en vingen wormen. De geit lag onder een boom te 
rusten. De menigte had zich verspreid, alleen enkele bengels sloegen 
nog de weide gade. Bij valavond kwam Asturius van de zolder, met 
een distilleerbuisje in de hand. 

Arfas en Simplissimus wachtten hem onderaan de trap op. Ze 
volgden hem in de zitkamer; uitgeput liet hij zich in de grote lede- 
ren zetel neervallen. Dan zette de hond een poot op de knie van 
zijn meester en zegde : 

— Alvorens de spraak voor goed te verliezen, o mijn goede mees- 
ter, willen ‘wij je nog eenmaal zeggen hoeveel wij van je houden ! 

— Ja, ja, wij houden veel van jou, bevestigde Simplissimus en 
wreef zich tegen de magere benen van Asturius aan. 

Zeer ontroerd nam deze hen dan in zijn armen; hij kuste Arras’ 
zwarte snuit en de rose neus van Simplissimus. Toen liet hij hen 
een weinig van zijn nieuw produkt drinken, ging naar buiten 
en goot de overschot in de drinkbak van de hennen en op het 
hooi van de geit. 

Vervolgens ging hij slapen en zijn nacht was gevuld met vreemde 
dromen. Zodanig dat hij 's morgens bevend over zijn hond en zijn 
kat riep. 

— Waf! waf | antwoordde de een. Miauw ! miauw ! antwoordde 
de andere. 

Een zware steen viel de oude geleerde van het hart. Op het 
neerhof was ook alles terug normaal geworden. 

Het was op dit ogenblik dat Kathe op de deur klopte. Asturius 
ging vlug open doen, zo tevreden was hij haar terug te zien. Kathe 
was zichtbaar verwonderd, zij verwachtte er zich aan het huis 
onderste boven te vinden. Want schaterlachend hadden de klap- 
peien haar over de gebeurtenissen van Zondag ingelicht. Maar 
zij had zich nutteloos opgewonden ! 







Vrienden, ik had 
ongelijk… 
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De toneelspeler Barelli en de reporter Randor zijn in strijd gewikkeld met een bende saboteurs: 
Barelli gaat zijn gekwetste vriend in het hospitaal bezoeken… 


van Bob DE MOOR 
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Ha! Hier isde kamer 
van Randor. 


ben 
[want ik snap nop altijd niet 
5 men mij neerschoot. 














M, t dat barellì vertelt nu zijn wedervaren … Holá prachtigidee | 
hoe B zend er / k teke 8 6 Bom de schelm te verschalken. Dat flesje 


nn zl bf./k werd dus in jou plaats neerpekogeld!… B Amet roodkleurige medicün, die windel en | 
je j g inval ji í ig (at borsteltje zón viterst geschikt om mn 
etter Ken ed male bebe han zer 5 enten uber te brengen … Let op!… 


Ik geloof dat de schurken hun vergissing VE 

| |ingezien hebben, want ik word dooreen van| $ 

hen pevolgd.Waarschinlik wacht hi op Ë el 

het geschikte moment om mi vit dewep| \_ 
te ruimen ! 

































































spelertje kan me niet ontsnappen. Hij 5 me 1 , lonverichterzake moet terugkomen 
moet hier voorbij koen. à NL en. dan volg ik hem! 








(Wordt voortgezet.) 






Tekst 
door 
E. SALGARI 






De kapers eten een stuk en maken dan alles 
gereed óm het hout in brand te steken. Voor 
alle zekerheid zetten ze toch een wacht uit… 








DE ZWARTE KAPER 









Tekeningen 


door 
F_ CHILETTO 





Carmaux, ik hoor 
gerucht ! 


Wees niet ongerust, het zijn 
bladeren die ritselen. 





Na twee uur… 


Neen, het zijn mannen die rond het kamp 
zwerven. 


Wees op je hoede 
voor de Roodhuiden! 


















Die pijlen 

N verspelen ze 

H dan ten 
minste toch | 








delijk de hand aan het werk en het duurt niet 
lang of de poppen dienen de Roodhuiden als 
mikpunt. 











Eensklaps verschijnt er een aanvaller… Hij 
loopt zo hard hij kan naar het kamp… 

















Men vecht in het 
woud, komman- 


PAN WGA 


Doch woeste kreten, die uit het bos komen, 
stuiten zijn stormloop. Hij keert zich om en 
maakt zich uit de vaeten. 





Fijn! Zijn jullie klaar ? 


De kapers vangen enkele cucujos of lichtge- 
vende muggen en kleven deze aan hun laarzen. 











Ze werden zeker 
gevangen 
genomen | 


Waarschijnlijk. 


Ze vinden echter geen spoor van de Span- 
jaarden… 








Ongetwijfeld L… Heb je 
die schoten gehoord ? 














Men hoort alleen nog de kreten van de India- 
nen. Het lijkt wel of de slag ten einde is. 


Wacht, kapitein, 
deze cucujos zuilen 
de weg verlichten. 


We gaan kijken. 
Maar het is pik- 








Hier ligt een Indiaan. Hij is 


Het slagveld moet dus niet 
ver van hier zijn 








Ze hebben 
een groot 
vuur aan- 
gelegd.… d 


HUIDEN... 


Zouden het men- 
seneters zijn ? 








(Wordt voortgezet.) 


gra EA een donkere OER ba de 

agzaal. Niemand le 1 
nen, want ze dronken allemaal tot 

ze niet meer konden. Een matroos 
trachtte af en toe een lied te brallen, dat 
echter spoedig gesmoord werd in de kreten 
van de anderen en verstikte in de dikke 
rookwolk, die heel het lokaal in een ijze 
nevel hulde en de gezichten half verborg. 

Plotseling „sprong de oude Maleier op 
en hakkelde 

— Niemand. „ kan er bij. vervloeking… 

Dan viel zijn hoofd op zijn borst. 

— Kom, zei Crawford, we zullen je naar 
huis brengen… 

Ze namen de oude bij de arm en sleur- 
den.hem buiten. De drank was vooraf be- 
En en zo konden. ze onopgemerkt ver- 

wijnen… 


lan elaade 
spie; je 
windje zuentt 


haar engende 
loodrecht naar beneden. Ee 
water was 
men kon de koraalriffen aui- 
delijk zien. Ze waren op on- 
) vijf mijlen van pat 
€iland. Brady en Crawford 
stonden op de voorplecht. 

— Ik geloof dat we er zijn ! 

— Ja, Red ziet er naar Ge 

—, Het is naardig, maa! 
nu ík zo ale t bij de schat 
ben, aarzel ik... Ik heb een 
bang voorgevoel… 

— Wat bedoel je ? 

— Wel, sprak die oude niet 
van een vervloeking of zo iets 
in die aard ? 

—0 ja? Niet gehoord, en 
wat zou dat 

Brady senoot, Er pet ach- 

teruit en 


weel- 
derige jn TE, 





— Ja, een beetje… „Perinner Jij je die 
avond dan niet meer ? 

We vertelden hem dat we hem naar 
huis zouden brengen, doch sleurden hem 
mee langs de dokken. Jij hield zijn armen 

op zijn rug en ik doorzocht al zijn 
Ken … Toen ik het bewuste eed Singelijk 
dring had, schudde hij het 

lenea « Neen, niet doen… de Ten is 
vervloekt… » Op dit ORDe was die 
man niet meer dronken. Dn zijn 
ogen, dat hij goed wist et EE eef 

— Ja, en ik heb hem toen Pd ae weg 

Wellicht heeft 


























— Je hebt gelijk, maar dat belet niet 
dat ik. 


rde be oe, EE ne zn 
haalde een we jer jn 
brieventas. Het was een plar 

beholpen doch 


stralen, 

— Indien dit document echt ge hebben 
we niets te vrezen. Volgens Maleier 
Nettie keien edet 

maakt een de vóór zijn goor ETE 

de Santa Maria lak 


joor een reeks sterren met acht 


ging tijdens een ie De kapitein werd 


opge overlevende, 
zou hij gelogen ben ? 

— Ik begrijp dat niet !… 

— Wat? vroeg Crawford geërgerd. 
—- Dat nooit iemand voor ons beproefde 
het goud uit het wrak op te halen! 


Ach, het plan bleef toch in handen van 
de inboorlingen die het niet begrepen, 
Dd waren en ook niet ee de tech- 
nische middelen beschikten die schat 
op te halen. 5 

Ik ben er zeker van dat het goud is 
en op ons wacht! Als we het aan boord 


Iekker 
ne zich om, bekeek het 


moet ! Hij 
duikerspak da: Eire ng, met fierheid 
en riep met forse stem 

— Tong! Huan! Vooruit, aan het 


Twee Maleiers verschenen op het dek. 
— Kom hier, het ogenblik is aangebro- 
ken en let op je werk, of ik breek jullie 

de beenderen ! 

Met behulp van de twee Maleiers en 
Brady trok Crawford het zware duikers- 
pak aan. Brady schroefde het ges dicht 
en er en hem een ijskoude langs 
de rug. Hij fluisterde hees : 

— Zou je niet beter… 

Crawford lachte misprijzend : 

— Het is al welletjes, zuigeling die je 
bent ! Het spijt me reeds dat ik die onder- 
neming met jou heb op touw gezet. 


* — Je hebt gelijk. Ik ben een idioot! 


Crawford was een ervaren duiker. Zijn 
bewegingen waren afgemeten en kalm. Hij 
liet zich zacht in het water glijden. Een 
minuut lang kon men hem goed volgen, 
dan En nog alleen het Tent van de 

lamp die op zijn helm was aangebracht… 
Se enkele ogenblikken doofde ook het 
licht, want het wrak lag zeker op vijftig 
meter diep. De twee bootsmaats pompen 
regelmatig. 

Brady wist dat zijn vriend het wel een 
half uur onder water kon uithouden 
na enkele minuten begon hij nochtans 
reeds gespannen ín het water te staren… 


Plotseling werd er viermaal achter me- 
kaar ee pete de eene Dat 
was op! 
bleef BEL trekken en snokken aanhouden. 
Brady trok uit alle macht aan de koord 
om zijn vriend uit de Kauwen van een 
onbekend gevaar te halen… 

— Was het duikerspak zo zwaar? Hij 
trok uit alle macht en toch kwam de 
koord nauwelijks omhoog. Tong en Huan 

ympten, géwonnen verloren… Brady 
boorde nen zi, eed doorheen 
wateroppe: gilde van schrik 

ideen Vit de ätepte kwam een monster- 
ach inktvis naar omhoog… Crawford 
loos in zijn 
kneld.… 


Een tweede en een derde reusachtige 
inktvis verschenen tegen de kiel van het 
schip, ze sloegen hun grijparmen uit en 
sleurden ook Brady mee… 

Die achtarmige inktvissen waren de 
sterren met acht stralen die op het plan 
getekend waren! Dat was de vervloe- 
king waarover de oude Maleier met af- 
grijzen gesproken had. 

De volgende dag werden Tong en Huan 
opgepikt door een visserssloep. Hun boot 
had stuurloos over de zee gezwalpt en 
toen zij aan de matrozen hun gruwelijk 
avontuur vertelden, dachten deze dat de 
twee Maleiers een zonneslag hadden ge- 
kregen ! 








x krijgt van Cesar de opdracht de geheime bende van de à d 
A ontmaskeren. Ed vriend Ae echter ge gen eee \ ren jn 
- van Efaoud opgesloten, maar Senoris en zijn leger komen | dl 
T VAN JACQUES MARTIN 
il Omdat hij mij hi I Yen-Si komt bij het be- 
een opstand tegen die tiran met 7 vangen houdt, mij voor | Énang waarachter de twee 
het Gouden Masker op touw te | EE vrare i 
zetten ! Ik heb reeds de spring-_N { maen 2 
ingeslapen, wat stofvoorraad van Efaoud willen , jn schur- || [| verbergen 
wenst u 7. Í laten in de lucht vliegen. Maar x kenplannen. Ik was 
: mijn opzet is mislukt. De Sfinx naar het hof van 
wantrouwt me nu. Maar je kunt Pe W/ Alexandrië gekomen 
g_helpen… N om hier mijn poeder, f 
waarmee wij in China 
vuurwerk maken, aan 
te bieden. Wij hadden 
er nooit aan gedacht 
het voor militaire doel- le, verrad 
7 i g j- auw mogelijk uit 
Karoinaatiejde einden te gebrui. EE 
IPS man met het Gou- 


den Masker ? 


Fijn ! Ik kan d he dertussen klimmen de solda- M De schildwachten buigen h en 
rekenen. Wij zuiten nem || || fer van Senoris één na één naar || || ontdekken de soldaten die langs de 


5 koord naar boven klimmen. 
morgen zijn zending ge- Koe E 


ven. Laten wij hem nu 
maar slapen. 


ES 








Tientallen pijlen zoeven over het dak. De twee schild. 
wachten storten idloos neer, 


het geweldig ier en daar wandelen enkele 
Q ee en weer op de terrassen 








(Wordt voortgezet.) 





DE VIURSCHOTIELS 
sofa tande var ab bligendo schen 


Jess Winter en zijn vrienden zijn op zoek naar de plaats waar een vliegende 
schotel is neergekomen. Snake heeft vóór hen het landingspunt bereikt… 














Maar dat is ons 
kamp, dat in brand 
staat ! 


Tot daar toe… 
Laat ons eerst 
die brokstukken 
onderzoeken ! 


De zon staat reeds hoog aan 
de hemel wanneer de heli- 
copter verschijnt. 


Ik zie niemand rond de krater L… 


\ We zullen dus toch de 


eersten zijn om er het 
fijne van te weten! - 


























Het toestel strijkt zachtjes neer 


De schok is zo hevig geweest 
in een open plek in het oer-f 


dat het toestel letterlijk verpul- 
verd werd. 


Break springt er eerst uit en loopt 
zo vlug hij kan naar de krater. 























[ Ontgoocheld trekt _Bilty 
zich uit de krater terug. 


SIT) 


7) Zoveel herrie 
„ rond die stenen ! 
Ik dacht ten 
ai minste iets sen- 
adpsationeel aan te 





daan, want hij ontdekt toch iets… 


We zouden toch wat anders 
moeten vinden dan deze glin- 
sterende stukken staal, tenzij 
onze vuurschotel maar een 


Zijn verwachtingen worden niettemin vol- | 










DD icn 
Kijk ! Voetspo- 
# _genbEn we zijn 
toch uit die 
richting niet 
gekomen ! 


























pr , Door het volgen van de voet- 
Zijn vrienden volgen hem dadelijk op sporen komen ze aan de rokende 

de hoes Misschien hebben puinen van Snake's kamp. 

We zijn de eer- die mannen die 

sten niet meer die vóór ons waren, 

deze krater be- | iets interessante 

zoeken… 


‘Waarom hebben zij 
hun tent verbrand? 


Ik geloof niet dat 
het dezelfde voet- 
sporen zijn, kijk | 








(Wordt voortgezet.) 


1. Er bestaan nog zeil- 
schepen. Ziehier de Finse 
viermaster «Viking », 
die onlangs Rotterdam 
aandeed, — 2. Vuurwerk 
op de Eiffeltoren. — 
3. Een drietal kranige 
Kuifjeslezers uit Rotter- 
dam. — 4. Een ongewoon 
interview, — 5. Zulke 
boten ziet men niet alle 
dagen. 














De botje van Mr Cotdor <-MEN NE ER MAAR AAN DENKEN 
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jas-en pna n sider gesleurd. 
en belt commissaris Kamal op 5 








De geheirnzinnige indringer || 
is niemand anders dean | 
kolonel Olrik 





Bah, het is toch maar 
ersalz,en we moeten 
hier toch buiten gera— 
ken voor de aankomst 
vande Grote Baas! 


a Ir 


ij ken! 





het ogen 





il 


es 5 
Dared! Drie tegen één!Neen,datisteveel|| Ko ’ 7 
laten weer iidver van onder muizen Sen Eren en der de ies gedaen 
7 FTT \ TK ef 
R E d d si 


El 
[ Zo professor U verlaat o. Mortimer zoekt een schuil - | 

reeds?..Datisniet vriendelijk! tants Ln oen JORE Art | 
\__Zo vroeg in de avond! 


| 
RR Ta = en NES |} 


Vooruit grijpthem vast! 
q aeke: 5 
meen 


men 





(Wordt voortgezet.) 


